
 

         

 

 

I-BOOST i-Size 
KORISNIČKO UPUTSTVO MODEL: I-BOOST i-Size ECE R129.03 v.1.0 
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PAŽNJA! Grafički prikazi proizvoda služe samo u ilustrativne svrhe! 1.0 Namena 

Autosediste je dizajnirano, ispitano i odobreno za upotrebu u skladu sa 
zahtevima UN/ECE Uredbe br. 129 koje se odnose na homologaciju 
sigurnosnih sastava za dete (UN/ECE R129/03).. 

 
AutosedisteI-BOOST i-Size namenjeno je za prevoz dece između 135 i 150 
cm rasta (do  12 godina). Dete mora biti vezano sigurnosnim pojasom sa 
3 tačke, tj. pojasom za odrasle. 

Autosediste se može postaviti u automobil na mesta koje je proizvođač 
naveo u uputstvu za upotrebu vozila. Najpre je potrebno pročitati upustvo 
za upotrebu  koje je izdao proizvođač vozila. 
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Rast deteta Orijentacija autosedista Pričvršćivanje autosedista 

 
 
 
 
 
 
 

 
135-150cm 

 

 
 

 
ISOFIX + sigurnosni pojasevi sa 3 tačke 

 

 

 
 
 

 
sigurnosni pojasevi sa 3 tačke 
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2.0 Sigurnost 

Molimo odvojite nekoliko minuta i pročitajte ovaj korisnički priručnik kako 
biste osigurali odgovarajuću sigurnost za dete. 

 

• NEMOJTE postavljati autosediste na sediste vozila 
okrenute suprotno ili bočno do smera vožnje. 

 
 

• Autosediste se može postaviti jedino na sediste sa 
sigurnosnim pojasevima sa 3 tačke. 
• Prednji  jastuk mora biti deaktiviran. 

 
 

• Preporučuje se postavljanje autosedista jedino na 
zadnje sediste  automobila. 
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Informacije o prikladnosti sedista  automobila za korištenje s dečijim 
autosedistem možete naći u priručniku za upotrebu vozila. 
• Ne zaboravite da unutrasnji pojasevi koji drže dete trebaju biti prilagođeni 

obliku njegovog tela i ne smeju biti uvrnuti. Iz tog razloga ne biste trebali 
oblačiti dete u debelu odeću ispod pojasa. 

• Pojasevi za lumbalni deo leđa sigurnosnih pojaseva moraju ići što je 
moguće niže preko karlice vašeg deteta,kako bi se osigurao optimalan 
učinak u slučaju sudara. 

• Autosediste  je potrebno zameniti novim ako je tokom prometne 
nesreće bila izložena jakom opterećenju. 

• Autosediste  se ne sme ni na koji način modificirati bez odobrenja 
nadležnog tela za homologaciju. Postavljanje autosedista suprotno od 
uputstva  proizvođača može predstavljati opasnost za život i zdravlje. 

• Dečije autosediste  treba zaštititi od direktne sunčeve svetlosti, inače vrući 
delovi mogu opeći Vaše dete. Zaštitite bebu i autosediste od sunčevih zraka. 

• Nikada ne ostavljajte dete bez nadzora u autosedistu. 
• Proverite jesu li prtljag  i ostali predmeti dovoljno pričvršćeni, jer bi 

u slučaju sudara mogli uzrokovati povrede. 
• Autosediste  se ne sme koristiti bez navlake. 
• Nemojte koristiti zamenske navlake osim onih koje preporučuje 

proizvođač, jer su one sastavni deo sigurnosnog sastava autosedista. 
• Nemojte koristiti druge tačke za pričvršćivanje osim onih koje su 

opisane u upustvu  i označene na autosedistu. 
• Svi tvrdi i plastični delovi dečijeg  autosedista  moraju biti postavljeni i 

ugrađeni tako da, u normalnim uslovima upotrebe  vozila ne može ih 
blokirati klizno sediste ili vrata vozila. 

• Redovno  proveravajte tehničko stanje autosediste, obraćajući 
posebnu paznju na mjesta pričvršćivanja, šavove i elemente za 
podešavanje. Važno je osigurati da su sve mehaničke komponente 
potpuno funkcionalne. Nikada nemojte podmazivati ili uljiti delove 
decijeg autosedista. 
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• Prestanite koristiti autosediste ako su neki delovi oštećeni ili labavi. 
• U hitnim slučajevima važno je brzo otkopčati sigurnosni pojas. To znači da 

dugme  za otpuštanje pojasa nije u potpunosti pričvršćen, stoga pazite da 
se Vaše dijete ne igra sa pojasom. 

• Budite dobar primer svom detetu  i uvijek vežite sigurnosni pojas. Odrasla 
osoba koja nije vezana sigurnosnim pojasom takođe može predstavljati 
opasnost detetu. 

• Prije svakog putovanja automobilom proverite da li je autosediste pravilno 
pričvršćeno. 

• Autosediste  mora biti pravilno pričvršćeno čak i kada se ne koristi. 
Neučvršćeno autosediste  može izazvati povrede putnika i tokom naglog 
kočenja. 

Na nekim sedistima automobila izrađenim od osetljivih materijala, 
uptreba autosedista može ostaviti tragove i/ili prouzrokovati promenu 
boje. Kako biste to sprečili, ispod autosedista  možete staviti cebe , peskir 
ili sličan proizvod. 
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VAŽNO! Pazite da između sedista i autosedista nema 
razmaka 

 
VAŽNO! Kako biste osigurali udobnost deteta, pomaknite 
prednje sediste što više prema napred, čime ćete osigurati 
prostor za detetove  noge. 
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3.0 Montaža ISOFIX 

1. Postavite autosediste  na seditste  vozila. Pritisnite obje strane ISOFIX 
dugmeta za otpuštanje i ispružite krakove ISOFIX konektora do njihove 
maksimalne duzine. 
2. Uhvatite autosediste s obe ruke i umetnite obe kvačice u nosače na 
sedistu vozila. Nakon što čujete "klik" iz svake ISOFIX spojke, gurnite 
sediste autosedista prema naslonu sedista automobila, snažno, 
ravnomerno pritiskajući obe strane. 

PAŽNJA! Kvačice pravilno su postavljene kada su obe oznake indikatora 
potpuno zelene. 

Obratite paznju na zvuk zaključavanja ISOFIX kopča te uhvatite 
autosediste provjerite je li dobro pričvršćena, bez ikakvih 
labavosti. Ako se pomiče a ISOFIX kopče izlaze, potrebno je 
ponoviti prethodne korake. 
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4.0 Montaža autosedista 

 
Pažnja! Autosediste  mora biti postavljena ravno na sediste  vozila. 

 

4.1 Deca rasta između 135 i 150 cm, pomoću 

ISOFIX konektora i sigurnosnih pojaseva 

vozila sa 3 tačke. 

1. Postavite autosediste  na sediste  pomoću ISOFIX konektora, okrenutu 

prema smeru vožnje. 
2. Gurnite autosediste  što je više moguće u sedste  i provjerite je li 
ispravno postavljena - indikatori za ugradnju trebali bi svetleti zeleno. 
3. Stavite dijete u autosediste. 
4. Zategnite pojas naramenice i prebacite je preko ramena deteta. 
5. Provucite sigurnosni pojas vozila kroz obe vodjice pojasa za kukove. 
6. Zakopčajte sigurnosni pojas automobila. Čućete karakterističan „klik". 
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4.2 Deca rasta između 135 i 150 cm pomoću 
sigurnosnih pojaseva vozila sa 3 tačke. 

1. Postavite autosediste na sediste, okrenutu prema smeru vožnje. 
2. Gurnite autosediste što je više moguće u sediste 
3. Stavite dete u autosediste 
4. Zategnite pojas naramenice i prebacite je preko ramena deteta. 
5. Provucite sigurnosni pojas vozila kroz obe vodjice pojasa za kukove. 
6. Zakopčajte sigurnosni pojas automobila. Čut ćete karakterističan 
„klik". 
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5.0 Demontaža autosedista (ISOFIX sustav 
pričvršćivanja) 

 
1. Pritisnite dugme za otpuštanje koji se nalazi na oba ISOFIX konektora. 
(Nosači će se otpustiti i boja ISOFIX indikatora će se promeniti  iz zelene u 
crvenu) 
2. Gurnite ISOFIX krakove u bazu autosedista. 
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5.1 Skidanje navlake 

1. Počevši od dna autosedista, pažljivo uklonite navlaku s obe strane 
autosedista. 
2. Skinite materijal sa naslona za ruke 
3. Potpuno uklonite tkaninu sa autosedista povlačeći je prema sebi 

5.2 Stavljanje navlake 

Za ponovno postavljanje navlake jednostavno obrnite gornji redosled 
radnji. Uskladite navlaku s tačkama pričvršćivanja na autosedistu 
Započnite stavljanjem navlake na oklop autosedista a na kraju na deo 
naslona za glavu. 



13 
 

6.0 Čišćenje 

PAŽNJA! Nemojte koristiti autosediste bez navlake. 

• Navlaku možete skinuti i prati u blagom deterdžentu, na programu za 
nežnom tkanine. (30°C). 

• Molimo sledite upute za pranje koji se nalaze na etiketi navlake. Na 
temperaturama iznad 30°C boje mogu izbledeti. 

• Navlaka se ne sme centrifugirati ili sušiti u sušilici (može to uzrokovati 
odvajanje slojeva materijala). 

• Navlaka se ne sme dugo izlagati sunčevoj svetlosti. 
• Plastični delovi se mogu čistiti sapunom i vodom. 
• Nemojte koristiti agresivna sredstva za čišćenje. 

Upozorenje! Nikada nemojte uklanjati metalne kopče s pojaseva. 
 

              WWW.KINDERKRAFT.COM 

 

 
(SRB) U interesu naših klijenata - stojimo Vam na raspolaganju! Ako ste 
naišli na probleme s kupljenim proizvodom, kontaktirajte nas na način 
koji Vama najviše odgovara." PRODUCENT / PROIZVOĐAČ 

http://www.kinderkraft.com/
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